BASINDA MIN DIT
BIAMAG - ÖZGÜR ŞEYBEN

Min Dit"in Altın Portakal’da Öğrettikleri


10 Ekim'de başlayan 46. Uluslararası Altın Portakal Film Festivali dolu dolu geçiyor. Festival ile ilgili izlenimleri 17 Ekim'deki ödül töreninden sonra paylaşacağım. Ancak şimdi festivalin "Ulusal Yarışma" adaylarından "Min Dit"in gösterimi ve sonrasında yaşananları aktaralım. Miraz Bezar'ın yönettiği "Min Dit" Diyarbakır'da yaşayan çocuklar üzerine bir hikaye anlatıyor. Daha fazla detay vermeyelim, merak eden gösterime girdiğinde filmi izlesin. Yazar Evrim Alataş'ın senaryosunu yazdığı filmin 46. Antalya Altın Portakal Film Festivali'nin yarışmalı bölümüne katılmak üzere ön jüri elemesini geçtiği günden beri basında çeşitli haberler çıktı. Bu haberlerin genel eğilimini ortak olarak attıkları "Altın Portakal'da Kürt Açılımı" başlıklarından anlamak mümkün. Bu tür bir kamuoyu yaratılması sonucunda festivalde galası yapılan filmler arasında en fazla basın mensubunun takip ettiği film de doğal olarak "Min Dit" oldu. Hem salonda hem de film sonrası söyleşinin yapıldığı "Portakal Kafe"de rekor sayıda kamera ve fotoğraf makinesi yerlerini almıştı. "Min Dit" Altın Portakal'da oyuncuları, yönetmeni ve senaryo yazarının da aralarında bulunduğu kalabalık bir ekiple temsil ediliyor. Film, yarışma filmlerinin gösterildiği AKM Aspendos salonunu hınca hınç dolduran bir kalabalık eşliğinde Türkiye'deki ilk gösterimini 15 Ekim saat 14:30'da gerçekleştirdi. Aspendos salonunun koltuk kapasitesi 817, "Min Dit"in gösterimine ise edindiğimiz bilgiye göre 900 kişi katıldı. Film, nefes almadan izleyen kalabalık tarafından kelimenin tam anlamıyla ayakta alkışlandı ve festivalde ayakta alkışlanan tek film olarak tarihe geçti. Gösterim sonrası film ekibi sinema yazarı Tunca Arslan'ın moderatörlüğünü yapacağı soru-cevap bölümü için Portakal Kafe'de yerlerini aldı. Bu sırada orta yaşını geçkin üç kadın izleyici seslerini biraz yükselterek bir kaç anlaşılmaz protesto cümlesi kurdular. Sonra bir tanesi ekibe yönelik olarak "emeğinize sağlık ama elinize ve zamanınıza değil, burası asla Kürdistan olmayacak" diyerek salonu terketti. Ardından söz alan başka bir kadın izleyici "Kardeşim Doğu'da asker, keşke asker yerine doktor ya da öğretmen gösterseydiniz" diyerek sitemde bulundu. En son olarak söz alan bir erkek izleyici filmi "tek taraflı" bulduğunu belirten bir kaç söz söyledi. Sözlerinin ardından salonu terketmeye çalışan bu izleyicilere yönelik olarak yönetmen Miraz Bezar "Lütfen terketmeyin, konuşalım, konuşmak için buradayız" ifadesini kullandı. Oradaydım ve bütün olanlar ne eksik ne fazla bu kadardı. "Min Dit"in Türkçe adı gibi her şey "Gözlerimin Önünde" böyle oldu işte. Filme yönelik övgüler ve soru-cevap bölümünde bile dinmeyen alkışları ise anmaya gerek görmüyorum. Gelgelelim bütün haber televizyonları "Kürçe Filmin Galasında Olay" biçimindeki altyazıları tüm gece boyunca akıttılar. 16 Ekim tarihli gazeteler ise aynı haberi ufak bir başlık değişikliğiyle "Kürt Filminin Galasında Olay Çıktı" diyerek haberleştirdiler. Bütün bu haberleri yapanlarla beraber oradaydık: "Min Dit"in festival boyunca ayakta alkışlanan tek yarışma filmi olduğunu, salondaki kalabalığı, soru-cevap bölümünde diğer yarışma filmlerine yöneltilenden daha az eleştiri yapıldığını görmezden geldiler. Sonra akşam oldu ve hepsi eğlenmeye gittiler.

RADIKAL - UĞUR VARDAN

Ve Portakal bugün soyuluyor


Antalya Altın Portakal Film Festivali’nin 46. randevusu da bitiyor. Biz de ‘Kapanış’ öncesinde gösterime çıkan yarışmalı bölümün son toplamına göz atalım. dedik. Önceki günün mönüsündeki en önemli film kuşkusuz, Miraz Bezar’ın ‘Min Dit’iydi. Filmin özelliği, bilindiği gibi Antalya tarihinde gösterilen ilk Kürtçe yapım olmasıydı. Bu da doğal olarak tartışmaları beraberinde getirdi.

90’lı yılların başında Kürt bir gazeteci ve eşi, Jitemciler tarafından katledilir. Geride kalan çocuklar; Gülistan, Fırat ve yeni doğmuş Dilovan’ı zor günler bekliyordur. Minikler yavaş yavaş acımasız bir çarkın içine itilirler, artık tek dostları sokak çocuklarıdır... Film, doğrusu başlarda bir inandırıcılık problemi yaşatıyor. Çünkü koca Diyarbakır’da, bu miniklere sahip çıkacak tek bir kişi bulunmuyor. Ama yönetmen ve senarist, atmosfer yaratmak ve kendi öykülerinin doğrularından sapmamak adına bu yolu seçmişler anlaşılan. Lakin sonrasında film rayına oturuyor ve özellikle finaliyle, ‘Min Dit’ sınıfı geçiyor. Öykünün sokak çocukları bölümü, yer yer ortama ‘Slumdog Millionaire’ havası yaysa da, belli bir noktadan sonra film, kendi rotasını buluyor. Öte yandan öykü Jitemci karakter üzerinde çok iyi çalışmış, ki bu rolde Hakan Karsak, son derece etkileyiciydi. Keza minikler de çok başarılıydı, özellikle Gülistan’daki Şenay Orak, masumiyeti yansıtan bütün saflığının yanı sıra çok da fotojenik bir yüze sahipti. Öykünün en zarif bölümü ise Jitemcinin deşifre olması aşamasıydı, ki burası zekice halledilmiş. Öte yandan öykünün bir başka artısı da çocukları, bütün intikam duygularına karşın bir katile dönüştürmemesiydi. Lakin eleştirilecek bir tek şeyden bahsedilebilir; tarihsel süreç itibarıyla bakıldığında filmde karşı tarafın elinin tetiğe uzandığı tek bir bölüm yok. Ama bunu da sineye çekebiliriz, çünkü bu öykünün derdi bu değil...
Filmin sonrası tartışmalara gelince; öykünün bir yerinde çocukların söylediği türkünün içinde ‘Kürdistan’ kelimesinin geçmesi, salondaki bazı seyircilerin mekânı terk etmesine neden oldu. Dışarıdaki sohbet toplantısında da tepkiler devam etti. Bu arada kalabalığın içinde sohbeti dinleyen bir kadın “Tamam bazı sorunlar yaşanmış olabiliri ama Türk askeri asla böyle değildir,” dedi. Orada bulunan oyuncu Lale Mansur kendisine, “Hanımfendi, ben daha birkaç gün önce yöredeydim, bir anne paramparça olan çocuğunun acısını haykırıyordu, nasıl böyle şeyler olmaz diyorsunuz” cevabını vermesine karşın izleyici görüşünde diretti. Toplantıyı yöneten sinema yazarı arkadaşımız Tunca Arslan’ın tecrübesi de, doğrusu ortamın daha fazla gerilmemesini ve sohbetin gayet medenice geçmesini sağladı. Sonuç? ‘Min Dit’, bu sezonun ‘Mustafa’sı gibi olacak. Yani sinemasal yanlarından çok içeriğiyle tartışılacak.
VARIETY - JAY WEISSBERG

Min Dit - The Children of Diyarbakir

An extraordinary performance by a 10-year-old girl anchors "The Children of Diyarbakir," the debut feature of Miraz Bezar. Set in the predominantly Kurdish city of Diyarbakir, Turkey, the pic takes a straightforward, non-sensationalized approach to the tragic story of a brother and sister orphaned when their parents are assassinated by a secret-services paramilitary officer. Though it shows its first-feature origins, the film has moments, especially toward the end, that so transcend the material as to make the journey doubly worthwhile. A healthy fest life is assured, while Euro arthouse play isn't out of the question. 

Though less inspired, the early scenes do the necessary work of introducing characters and establishing a mood: Gulistan (Senay Orak) and her younger brother, Firat (Muhammed Al), have a normal childhood with their mom (Fahriye Celik) and dad (Alisan Onlu) and new baby brother. Dad is a Kurdish journalist; on their way back from a wedding, the family is stopped by three gunmen, who shoot the parents dead in front of the kids. The brief scene is all the more powerful because Bezar downplays any excess in either the lensing or editing. 

The kids' aunt Yekbun (Berivan Eminoglu), an underground Kurdish activist, moves in to care for them, but as she tries to get a visa to take them to their grandpa in Sweden, she's kidnapped by the paramilitary police and the children are left completely alone. As the weeks pass, they start selling everything in the apartment just to have food to eat, but it's not enough for medicine for the baby. 

Kicked out of their home, Gulistan and Firat meet worldly-wise street kid Zelal (Suzan Ilir), who teaches them the basics of survival. Gulistan is also befriended by Dilara (Berivan Ayaz), a prostitute who uses her as a cover but genuinely cares about the young girl. When Firat sees one of their parents' killers, Nuri (Hakan Karsak), the boy is paralyzed by fear; in the days that follow, the paths of the two children, along with those of Dilara and Nuri, will all intersect in ways that have surprising impact due to the unexpected restraint with which they're played. 

It's precisely Bezar's ability to hold back that allows this street-orphan tale to rise above the usual treatment of the subject. Bezar (born in Turkey, raised in Germany) keeps the kids as real as possible without turning them into merely cute sympathy magnets; he also reveals a city in all its multiple facets, from dying neighborhoods to leafy residential sections where the privileged live, unmoved by or apathetic toward Kurdish repression. 

The cast of mostly unknowns can be uneven, but Orak is haunting as 10-year-old Gulistan. With large brown eyes taking in everything around her, this young nonpro is astonishingly real as she searches for ways to get herself and her brother through each day. 
Fatih Akin boarded as co-producer through his production house, Corazon Intl., after Bezar showed him a rough cut. Tech credits reflect the modest budget, and the transfer from HD can't disguise a certain flatness in lighting, but the overall look is more than acceptable. Presumably, the final rap song was chosen for its message and thus requires subtitling.

SABAH - ESİN KÜÇÜKTEPEPINAR
Yaşananları konuşmak gerek! 


1990'ların Diyarbakır'ında infazla başlıyor Min Dit ve anne babaları gözleri önünde infaz edilen iki çocuğun JİTEM'ci katili ibreti alem için açığa çıkarma kararlılıklarıyla gelişiyor. Min Dit 'kalbi doğru yerde' olan filmlerden. Yönetmeni Miraz Bezar da "Yaraları sarmaya konuşarak ve paylaşarak başlayabiliriz" diyor. 57. San Sebastian Film Festivali'nin Yeni Yönetmenler bölümünde gösterilen ve GAZTEA Gençlik Ödülü'ne değer görülen filmin yönetmeni Miraz Bezar İspanya'da SABAH'ın konuştu. 

Tartışma yaratması ilginç: San Sebastian gibi önemli bir festivale seçilince çok sevindik ama sürpriz olmadı çünkü güzel bir film yaptık! Antalya'ya seçilmek ise filmin Türkiye'de daha geniş kitlelere ulaşması açısından önemli; çok mutlu olduk. Bu kadar tartışma yaratması ilginç. Öncelikle 'Neden bunlar konuşuluyor' diye düşünmek gerek. Veya neden daha önce Antalya'da Kürt dilli bir filmin olmadığı tartışılmalı. 

Kürtçe'yi az biliyorum Türkçem gayet iyi: 1980'de ben dokuz yaşındayken ailemle Berlin'e taşındık. İşçi ailesi olarak gittik, politik bir iltica değildi. Kürtçe'yi az biliyorum ama Türkçem gayet iyi. 2005'de Diyarbakır'a giderek araştırmalara başladım. Orada yaşananları, bastırılmış acıları dinledikçe kendiliğinden gelişti proje. 


Konuşalım ve birbirimizi anlayalım: Önce yaşananları tartışmak, konuşmak ve yaraları dile getirmek gerek. Bu, insanlar, çocuklar için önemli. Oradaki Türk askerleri de aynı mağduriyeti yaşıyor. Tek yönlü bir şey değil bu. Aslında Kürt açılımı değil, Türkiye açılımı diyorum ben buna. Birileri bir adım atmak istiyorsa önce birbirimize kendimizi anlatmamız gerek. Bir sinemacı olarak ne değiştirebilirim derseniz, insanlarda bir empati uyandırmak, yaşananlarla ilgili bilgi vermek olabilir. Çünkü çoğu insanın gerçekten orada neler olup bittiğiyle ilgili bilgisi yok. Anlatalım ki birbirimizi anlayabilelim. 

İyi ile kötü arasında katı bir çizgi yok: Bir JİTEM üyesinin de insancıl boyutunu vermek istedim. Çünkü iyi ile kötü arasında katı bir çizgi yok. Sadece kötü adam veya sadece işkenceci birisi olamaz. Diyarbakır gibi küçük bir yerde kurbanlar ve katillerin yan yana yaşayabildiğini göstermek istedim. 

Etnik kimlik her şey değildir: Bir Kürt olarak Türkiye, Almanya veya İran'da yaşamanız dünyaya ve olaylara bakışınızı değiştirebilir. Yaşadığınız bölgenin getirdiği yaklaşım farklılığı vardır. Tabii ki ben Almanya'dan geldiğim için bu filmimde de Alman bakışım yani orada öğrendiğim ve gördüğüm sinemayla bağlantılı şeyler var. Bu durumda etnik kimlik çok küçük kalıyor. İnsan yaşadığı çevreyle öylesine farklı ve zengin özellikler ediniyor ki etnik kimlik sadece bunun bir parçası oluyor.

"KENDİ paramla giriştim filme. Fatih Akın post prodüksiyon aşamasında katıldı. Tam bağımsız bir proje olarak başladım. Paramızın bittiği yerde önce annem devreye girdi, evini satmak zorunda kaldı, dayım oteli ödemeyi kabul etti, hâlâ ödüyordur sanırım. Ablam da kurgu masası temin etti. Fatih Akın'ı 10 yıldır tanıdığım için aradım ve Berlin'e geldiğinde filme bir gözatmasını istedim. İzledi, sevdi ve 'Haydi bu filmi bitirelim' dedi. Kısaca post prodüksiyon, kopya derken şirketiyle destek olmaya karar verdi. Dağıtımı üstlenen bir şirketimiz var ama henüz Türkiye veya Almanya satışı yani vizyon durumu belli değil."

CUMHURIYET - ALPER TURGUT

Diyarbakır sokaklarından film setine  

Kürtçe çekilen bir film “Min Dît”, hem adı hem içeriği nedeniyle oldukça tartışıldı Altın Portakal’da. Beklenen ödülleri almadı belki ama çocuk oyuncularının Oscar’lık akranlarını aratmayan performansı büyük beğeni topladı. Şenay, Muhammed ve Suzan ilk başrollerinin ardından yeniden Diyarbakır sokaklarına ve yaşamlarına döndüler, geleceğe dair umutlarla...


Altın Portakal’ın en çok tartışılan, kimilerince karşı çıkılan ve kimilerince de ayakta alkışlanan yapımı “Min Dît” (Ben Gördüm) idi. Her üçü de 13 yaşında olan Şenay Orak (Gülistan), Muhammed Al (Fırat), Suzan Ilır’ın (Zelal), inanılmaz ölçüde üretken ve tam tekmil yürekten oyunculuklarına ise hiç kuşkusuz kimsenin edecek bir lafı yoktu. Çocuk oyuncular, yetişkinler kadar rol yapmayı beceremedikleri için haliyle yapmacıksız bir performans sergilerler. Saf ve duru, acıtan ve gülümseten, şaşırtıcı ve akılda kalıcı... Evet, dünyanın en yetenekli aktörü dahi, bir çocuk kadar hüzünlü bakamaz ve gözlerine asla bin anlam katamaz. Türkçe veya Kürtçe, hiç fark etmez, çocukların ruhlarında barınan, öncelikle basitin (asla sıradan değil) ve masumiyetin dilidir. İşte bu ortak dil, Şenay, Muhammed ve Suzan’ın, Hintli akranları sayesinde “Milyoner” (Slumdog Millionaire), sekizi Oscar olmak üzere toplamda yüz ödül kazandı. Brezilya’nın iliklerine dek yoksul favelalarından çıkan yeniyetmeler ise, “Tanrı Kent”i (Cidade de Deus), inadına çarpıcı ve sürükleyici bir destana çevirdiler. 

Yönetmen Miraz Bezar, Min Dît’i “Diyarbakır’ın Çocukları”na adadı. Hal böyleyken “Kız Kardeşim”den (Mommo) bu yana gördüğüm en harika işe imza atan çocuk oyuncularla söyleşmemek olmazdı. 

Şenay, adamakıllı düzgün cümleler kuruyor ve istisnasız herkesin bu filmi izlemesi gerektiğini söylüyor. Ancak bir şartı var; o da önceden kuşanılan eleştiri oklarının bir kenarı bırakılması... Hem onlar, hem de aileleri, Min Dît’i seyretmiş ve çok beğenmişler. Sadece Şenay’ın inşaat işçisi olan babası filmi izleyememiş, ailesine ekmek parası getirebilmek için Irak’ta çalışıyormuş. Unutmadan, Muhammed’in babası tütün doğrama işinde, Suzan babası da hayvan alım-satımı ile uğraşıyor. Ardından Diyarbakır’da çocuk olmanın zorluklarını anlatıyorlar teker teker, fakirlikten, işsizlikten, göçten ve çatışma ortamından söz ediyorlar. Birinin halası İzmir’e, diğerinin eniştesi Ankara’ya göç etmiş. İstanbul’da ve yurtdışında yaşayan akrabaları da sayarsak yerimiz yetmeyecek. Onlar, keşke diyorlar; kentimize birçok fabrika kurulsa, ailelerimiz işsiz kalmasa ve babalarımız Diyarbakır’dan hiç gitmese... Şenay’ın üç, Muhammed’in dört, Suzan’ın ise dokuz kardeşi var. Anne ve babalarının dilekleri ise ortak; sizler kati suretle okuyun ve bizim yaşadıklarımızı yaşamayın.

Sorum her çocuğa sorulabilecek cinsten, büyüyünce ne olacaksınız? Suzan avukat olmak istiyor, Muhammed ise oyunculuğa iyiden iyiye ısınmış, düşlerini aktörlük süslüyor. Ama yine de işini şansa bırakmak niyetinde değil. ‘Hadi bir filmde oynadın’, diyor, ‘ya sonrasında uzun bir müddet teklif gelmezse, aç ve açık kalabilirsin. Büyüdüğümde, anamın ve babamın eline bakmak istemem.’ Şenay ise çocuk doktoru, kalp-damar cerrahı veya avukat olmak istiyor. Gerekçeleri mi? Avukatlık; ezilenleri ve suçsuz yere cezaevlerine atılanları savunmak için... Kalp-damar cerrahı; kalp hastası olan babasına şifa vermek adına... 

Diyarbakır Büyükşehir Belediyesi’ne bağlı tiyatro kursunda iki ay eğitim gören Muhammed ve Şenay, filmi için çocuk oyuncu arayan Miraz Bezar ile Urfa ve Mardin gezisinde tanışmışlar. Yolculuk sonunda Miraz, iki başrol oyuncusunu bulduğundan tereddütsüz emin olmuş. Suzan ile Miraz’ın tanışmaları ise resmen tesadüf eseri. ‘Bana verilen listede Suzan’ın adı vardı ancak telefon numarası değiştiğinden ona ulaşamıyordum. Filmde dede rolünü oynayacak kör bir ihtiyar aramak için mezarlığa gittim. Suzan, mezarlıkta su satıyordu ve birden tüm parıltısıyla karşıma çıkıverdi.'

Çocuklar, senaryolarını da alıp evlerine dağılmışlar. Aileler, evlatlarının tehlikenin kol gezdiği sokaklarda oynamaları yerine film setinde hünerlerini sergilemeleri konusunda hemfikir olmuşlar. Üstelik filmin Kürtçe çekileceğini öğrenen ebeveynlerin heyecanı bir kat artmış, sadece Muhammed'in babası bir şart koşmuş; 'Diyarbakır'ı kötüleyen bir filmde katiyen oynayamazsın, onun dışında kendini geliştirmen yerinde olur.'

Çocuklar evde Kürtçe, okulda ise Türkçe konuşuyorlar. Türkçe okuma ve yazmayı, okulda öğrenmişler. Muhammed, 'Diyarbakır şivesiyle konuşabildiğimiz bir Türkçe bu' diyor ve ekliyor; 'Okulda, Kürtçe öğrenmek isteyen öğretmenlerimiz var, sanırım kendi aramızda ne konuştuğumuzu bilmek istiyorlar.'

Miraz Bezar, Min Dît'in çekimleri sırasında çocukların okulunun devam ettiğini ve bu yüzden öğretmenlerinden izin aldıklarını söylüyor. Çocuklar zehir gibi olunca, çekimler de sanılanın aksine kolay geçmiş ve 'bana sadece yönlendirmek kaldı' diyen yönetmen, dört tekrarın ardından istediği sonucu alabilmiş. Filmde, anne ve babalarının katiliyle karşılaşan Gülistan ve Fırat karakterlerinin, neden farklı tepkiler verdiğini soruyorum. Miraz, kardeşlerin tepkisinin aslında Kürt toplumuyla benzer özellikler taşıdığını vurguluyor; 'Biri donuyor, çaresiz bir burukluk içinde kendini savunmasız hissediyor. O, hep içine atıyor ve günü gelince patlama kaçınılmaz oluyor. Diğeri ise tepki vermeyi, arayış içine girmeyi, mücadele etmeyi ve çözüm üretmeyi seçiyor.'

Son söz yine Miraz'ın; 'Çok şanslıyım. Çocuklar ve aileleriyle tanışma süreci keyifli ve öğreticiydi. İlişkimiz burada sonlanmayacak, çünkü onlarla kader birliği yaptık. Şimdi tek öncelikleri eğitimlerine devam etmek, ben de takipçileri olacağım.' Biz, Miraz Bezar ile vedalaşırken oturmaktan ziyadesiyle sıkılan çocuklar, soluğu, 'o, çok iyi bir amca ' dedikleri usta oyuncu Erol Günaydın'ın yanında alıyorlar.
TARAF - MAAZ İBRAHİMOĞLU

Herkes olanları görüyor 

Diyarbakır’da çekilen ve çatışmalı dönemde anne babasını kaybeden iki çocuğun dünyasını konu alan Min Dît isimli Kürtçe film, dünya prömiyerini San Sebastian Film Festivali’nde yapmış ve buradan ödül almıştı. Miraz Bezar’ın yönettiği ve Şenay Orak, Muhammed Al, Hakan Karsak ile Berivan Ayaz’ın oynadığı Min Dît, bu yıl 46. Antalya Altın Portakal Film Festivali’nde tartışmaları da beraberinde getirdi. Bir tarafta ayakta alkışlanırken, diğer bir tarafta da çok yanlı ve abartılı bulunduğu için Antalya halkı tarafından protesto edildi. Çatışmaların yoğun olduğu dönemde anne babasını kaybeden iki çocuğun dünyasını konu alan Min Dît’in yönetmeni Miraz Bezar ilk filmini ve yaşadıklarını Taraf’a anlattı, eleştirilere yanıt verdi ve Türkiye’deki savaşın kirli yüzünü yakından gören çocuklar olduğunun altını çizdi.

Filmin çekim öyküsüyle başlayalım... 

MB: Faili meçhuller ve JİTEM daha yeni Türkiye’nin gündemine girdi, ama Kürtler arasında bu paramiliter örgütlenme yıllardır konuşuluyor. Aslında Türkiye’de yaşayan herkes, olan bitenleri görebiliyordu. Bir sinemacı olarak, bilhassa sinemaya ilk kez Yılmaz Güney’in Sürü filmiyle “merhaba” demişseniz, bu konular sizi ilgisiz bırakamaz. 2005’de Berlin Film Akademisi’ni bitirir bitirmez Diyarbakır’a taşındım, ancak kafamda belli bir hikâye yoktu. Diyarbakır, travmatik olayların bıraktığı yaraları sarmaya çalıştıkları bir kent. Neredeyse herbir aileden bir kişinin yaşamını yitirdiği ve faillerin kurbanlarla iç içe yaşadığı Diyarbakır’da insanların acılarıyla başa çıkmaya çalışmaları beni çok etkiledi.

Film San Sebastian Film Festivali’nde ödül aldı. Altın Portakal’da ise Kürtçe film olarak ilk defa boy gösterdi. Bunu nasıl değerlendiriyorsunuz? 

MB: Her ne kadar Min Dît, Türkiye’de ilk Kürtçe film olmasından ve tabu yüklü JİTEM konusundan dolayı tartışılsa da ben filmimin sinemasal anlamda da başarılı olduğunu düşünüyorum. San Sebastian, Hamburg, Ghent ve son olarak Antalya’da bilhassa seyirciden çok olumlu yorumlar aldık. Antalya’da galadan sonra insanların yüzündeki mutluluğu görebildiğimden ötürü çok mutluyum. İlginçtir, Antalya’da filmin gücünden etkilenip de içeriğini benimsemeyenler bile gelip, onların hikâyelerini anlatmamı istedi. Anadili Türkçe olan bir insan için doğuşundan beri gayet doğal olarak karşıladığı bir heyecanı Kürtler 2009’da ilk kez yaşayabiliyorlar.

Savaşın çocuklar üzerinde bırakmış olduğu travmaları anlatırken zorlanmadınız mı? 

MB: Kürt çocuklar zaten savaş ortamında büyüyorlar. Min Dît’te oynayan çocukların çoğu bu ortamda büyüdüler. Bizzat ailelerinde faili meçhule kurban giden insanlar var. Filmde rol icabı hırsızlık yapan çocuklarımızdan biri, köyde bir el bombasının patlamasıyla elini kaybetmiş. Yani neyi oynadıklarını çok iyi biliyorlar. Türkiye’nin buna yönelik birazcık da olsun duyarlılığını göstermesi lazım ki birbirimize karşı empati geliştirebilelim.

Min Dit’in Antalya’daki gösterimindeki olayları nasıl değerlendiriyorsunuz?

MB: Filmin Antalya’daki gösteriminden sonra bir kaç seyirci “Filmde çocuklara yardım etmeyen karakterler Türkçe konuşuyor, iyi karakterler ise Kürtçe konuşuyor” dedi. Yani iyi karakterler Kürt, kötü karakterler Türk gibi basit bir yoruma kaçtıklarını gördüm. Bu tesbit, bu yorumu yapanların filmi önyargıyla izlediklerini gösteriyor. Diyarbakır’da Türkçe konuşanın da Kürt olma olasılığı hiç akıllardan geçmiyor. 
Hatta JİTEM’cinin bile bir Kürt olma olasılığı akıllardan geçmiyor. Kaldı ki filmde çocuklara yardımcı olmayanların bir kısmı Kürtçe konuşuyor. Min Dît, çocukların herkes tarafından yalnız bırakıldığını anlatan bir film. Film hatta bir adım daha da ileri gidiyor ve JİTEM’cinin bile geceleri uyuyamadığını, bir nevi travma yaşadığını gösteriyor.

Demokratik açılıma nasıl bakıyorsunuz? 

MB: Demokratik açılım çok olumlu ama çok da geç kalınmış bir mesele. Birileri buna Kürt açılımı diyor ama hepimiz biliyoruz ki aslında bu Türkiye’nin açılımı.
Aynı zamanda Türkiye’de halen çok absürt şeyler yaşanıyor. Kürtçe yayın yapan devlet kanalı açılıyor ama bunu anayasal düzleme oturtmak için işlemler yapılmıyor. Hatta Mecliste Kürtçe konuşma esnasında yayın kesiliyor. Küçük çocuklar emniyet güçlerine taş attıkları için ağır cezalar yiyorlar. Yani bir yandan Demokratik adımlar atılıyor öbür yandan şiddet devam ediyor. Sunu görmemiz lazım artık, bugün taş attıkları için ağır ceza yiyen çocuklar, cezaevinden çıktıklarında devlete karşı sizce ne hisseder? Bir Filistinli çocuk İsrail devletine ne hissediyorsa o da Türkiye devletine karşı onu hisseder. Bunu engellememiz lazım. Bizzat bizlerin sokaklarda, darbelere, Jitemlere, ırkçılığa, hukuksuzluğa, eşitsizliğe dur dememiz lazım. Filmde çocuklar bunun güzel bir örneğini sergiliyorlar. Hem de şiddeti reddederek sivil itaatsizlikte bulunarak.
MİLLİYET - NİL KURAL

Bu filmi çekmek zorundaydım 


Antalya’da protesto edilen Min Dit’in yönetmeni Bezar, “Acı çekene, ‘Hayır, çekmedin’ diyecek kadar özgüveni olanlar var Türkiye’de. Bunu anlayamıyorum” dedi ve ekledi: ‘Bu filmi çekmek zorundaydım’

46. Antalya Altın Portakal Film Festivali’nde ulusal yarışmada yer alan Kürtçe film ‘Min Dit’in (Gözlerimin Önünde), önceki gün alkışlarla biten gösterimine, izleyici tepkileri damgasını vurdu. Ailesi bir JİTEM üyesi tarafından öldürülen iki çocuğun Diyarbakır’da verdikleri var olma savaşını konu alan filmin gösteriminin ardından gerçekleştirilen söyleşide, filmin yönetmeni Miraz Bezar, izleyicilerin, ayrımcılık yapmaktan Türk askerini kötü göstermeye kadar varan suçlamalarına maruz kaldı. Bezar, olaylı söyleşinin ardından Milliyet’e konuştu.

Berlin’de yaşıyorsunuz. 2005’te Diyarbakır’a gidip bu filme başlama süreciniz nasıl gelişti? 

Kürt ve politik bir aileden geldiğiniz zaman, olanlardan hiçbir zaman kopmazsınız. Çocukluğum Ankara’da geçti. Çocuk olsam bile olup bitenleri takip ediyordum. Sonra akrabalarınız hapiste ise yurtdışına kaçmak zorunda kalıyorsa, o süreci anlıyorsunuz. Diyarbakır’da yaşananlar, faili meçhuller uzak değildi. Bildikleriniz ve Diyarbakır’da gördükleriniz arasında fark var mıydı?

Diyarbakır’ın daha kinli, hüzünlü olacağını beklersiniz. Bir şekilde, eski şiddeti benimsemişler. Bence bunun nedeni bir şekilde dinleyen olmaması... 

Olaya çocuklardan bakmaya nasıl karar verdiniz?

2006 Mart’ında çocukların şehri zapt etmesi olarak gördüğüm bir olay oldu; Diyarbakır, resmen çocukların elindeydi. Şiddetle karşılandılar. 10 çocuk öldü. Aslında ‘bizi görün’ diyorlardı. Nasıl bugün taş atan çocuklar, hapishanede terör yasasına göre ceza yiyorlarsa, o zaman da terörist gözüyle bakıldı. Bunları gördükten sonra çocuklar üzerinden anlatmanın filmim için önemli olacağını anladım. 

Filme yöneltilen tepkileri nasıl değerlendiriyorsunuz?

Çoğunluk filmi çok beğendi. Filmde söylenenleri doğru bulmasalar, alkışlamazlardı. Tepki gösteren grup da söylemek istediklerini kesin bir dille ifade etti. Anlattığım hikâyeyle ilgili her şeyi bana sorabilirlerdi. Bu fırsatları varken bana gelip soru sorarak düşüncelerimi öğrenmediler. Doğu’da insanlarla konuşuyorum, bana dertlerini anlatıyorlar, “Kardeşimi, ağabeyimi, annemi, babamı kaybettim” diyorlar. Ama acı çekene, ‘Hayır sen acı çekmedin’ diyecek kadar özgüveni olan bir kitle var Türkiye’de. Bunu anlamaya çalışıyorum ama anlayamıyorum...

‘Gişe hasılatı önemli değildi’

Filmi Antalya’da göstermeyi beklemediğinizi söylediniz. Filmi çekerken ne öngörüyordunuz? 
Otosansür yapmamaya karar verdim. ‘Bunu yaparsam göstermezler, tepkiler çok büyük olur’ diye yaklaşırsanız, filmi çekemezsiniz. Ben bu işe ‘gişe hasılatı’ yapacağım diye girmedim, önemli değil. Bunu çekmek zorundayım, diye başladım. Türkiye’deki gelişmeler de bize yardımcı oldu. Başka insanlar da bir şeyler için dik durmuş ve bedelini ödemiş. Yılmaz Güney sinemasının üzerimde bıraktığı bir iz var. Bir amaç uğruna sinema yapmıştı.
STAR - SONER CAN - SERDAR AKBIYIK
Altın Portakal Film Festivali’nde gösterilen Min Dit (Ben Gördüm) filmi, eleştirilere rağmen izleyicilerden tam not aldı

Antalya Altın Portakal Film Festivali’nde önceki gün galası yapılan Min Dit (Ben Gördüm) büyük ilgi gördü. Filmde yer alan türküdeki “Hani benim memleketim Kürdistan nerde” altyazısını gören bazı izleyiciler salonu terk etmesine rağmen filmi sonuna kadar izleyerek olumlu görüş bildirenler de vardı.

FİLMİ ÇOK BEĞENDİK...

Andrew Finkel: Filmde hikaye edilen olayların geçtiği yıllarda (1990- 1996 arasında) oralardaydım. Min Dit, olanların çok azını, belki onda birini yansıtıyor. Yaşananlara nazaran hoş bir masal gibi. Ama çok iyi bir film.

Lale Mansur: O bölgede olan bitenlerle hep ilgiliyim. Filmi her bakımdan muhteşem buldum. Harika bir filmdi.

Şerif Sezer: Filmi inanılmaz beğendim. Mesajına da yüzde yüz katılıyorum. Umarım Min Dit’in mesajı bir milat olur ve birilerinin birşeyleri görmesine vesile olur.

Müjde Aslan: Ben de o coğrafyada doğup büyüdüm ve o yaşananlara şahidim. İnsanların biraz empati kurup anlatılmak istenenlere kulak tıkamaması gerek.

CUMHURIYET - ÖZLEM ALTUNOK

'Tepkiden çok destek gördük' 

Bol alkışlı ve biraz da “tartışmalı” geçen gösterimin “tartışma çıktı” kısmına itirazı var yönetmen Miraz Bezar’ın. Bir ilki gerçekleştirmenin zorluklarını yaşarken filmin kendisinden çok, sansasyon kısmının öne çıkarılmasından rahatsız. Oysa galadan sonra ekibiyle katıldığı basın toplantısında, “Diyarbakır, acı öykülerle, yaşanmışlıklarla dolu bir yer, ama hayat orada da her yerde olduğu gibi hiçbir şey olmamış gibi devam ediyor. Tüm bunlara kulak vermek istedim” diyordu filmi çekme nedenlerini anlatırken. Türkçe “ben gördüm” anlamına gelen, çocukların gözünden Diyarbakır’da 90’larda yaşanan şiddet ve savaş ortamını anlatan filmin, birlikte tartışılmak, konuşulmak ve paylaşılmak için var olduğunu söylüyordu.

Filmin başrol oyuncularından Hakan Karsak ve yönetmen Miraz Bezar yaşanan “iletişimsizliği” ve aslında ne yapmak istediklerini anlattılar.

- Önceki gün galadan sonraki söyleşide filme gösterilen tepkiler sizce neye tekabül ediyor ya da yaşananları sağlıklı buluyor musunuz?

MİRAZ BEZAR - Konuşulması gerekli birçok konu var elbette ama dinlemeden tepki vermeyi anlamıyorum. Bir izleyici “Emeğinize sağlık ama düşüncelerinize saygı duymuyorum” diyerek gitti. Düşüncelerimi anlama gereği bile duymadığı ve bir film festivalinde aykırı bulduğu bir film hakkında bilgi edinme fırsatını kullanmadığı için tepkisini doğru bulmadım. Bizim amacımız zaten yıllardır yaşanan bir sorunun konuşulabilmesini sağlamak. Yıllardır bir ilerleme yaşanmamasının sebebi de bu; yakınlaşamıyoruz, birbirimizi dinlemiyoruz.

- Tepkiler genelde kilit sözcüklere ve sembollere odaklanıyordu; filmdeki şarkıda geçen Kürdistan sözü, Jitem vs…

BEZAR - Kürdistan sözü benim hayatımda çocukluğumdan beri var ve bence var olan bir şeyi yok saymak yerine o sözün bana ne ifade ettiğinin konuşulması lazım. Mesela geçen aylarda Çin’de Uygur Türklerinin doğru ya da yanlış Doğu Türkistan demelerini ve mücadelelerini anlıyoruz da burada yaşananları hâlâ bir sendrom boyutunda algılıyoruz. Bu korkuların bu filmle alakası yok, kökleri daha derinlerde.

KARSAK - Cümlelere, sözcüklere takılmak yerine, yaşanan ruh halini anlamak neden tercih edilmiyor acaba? Hep beraber o cümleyi değiştirme şansını kullanmak hepimizin görevi. Oysa hâlâ cümlenin kendisini bile dile getirmekte zorlanıyoruz. Birbirimizle yüzleşmeyi, konuşmayı tercih edersek ancak o zaman sağlıklı bir girişimde bulunmuş oluruz.

- Konunun ‘hassasiyeti’ sebebiyle dikkat çeken tepkileri zaten bekliyor muydunuz?

BEZAR - Aslında tepkiden çok destek gördüğümüzü düşünüyorum. Bir iki kişinin tepkisinin gündemi belirlemesini yanlış buluyorum. Çünkü bir yandan da orada filmi izleyen 800 kişi vardı, ayakta alkışlandık, kimileri beğendi, kimileri kalbini açık tuttu ya da kafasında bir soru işaretiyle gitti. Yaşananları “gerginlik yaşandı” başlığıyla sunmak aslında hem filme hem de oradaki pozitif atmosfere haksızlık.

- Oysa filmin mesajı da bu tartışma ve yüzleşme ortamının yaşanmasını sağlayacak bir iklime sahip…

BEZAR - Filmin finalinde şiddeti yaşamış küçük bir çocuk şiddetin şiddeti çağırdığını bile anlayarak barış mesajı veriyor. Biz de bunun için hep birlikte konuşalım, yüzleşelim diyoruz zaten.

- Çocukların gözünden hikâyeyi anlatmak insanların vicdanlarına seslenmekte oldukça başarılı bir sonuç vermiş görünüyor. Bu bilinç-li bir tercih miydi?

BEZAR - Aslında hem şahit olduklarımızdan dolayı bilinçli hem de kendiliğinden gelişmesi açısından planlanmamış bir durumdu. Kafamda Diyarbakır’da bir film çekme düşüncesiyle araştırma yaparken tanıştığım insanlardan birinin hayat hikâyesi bu filmde yaşananların özetine dönüştü. Babası cezaevinde, annesini kaybetmiş bir genç kadının iki kardeşine bakmaya çalışırken birini kaybetmesi ve sonrasındaki hikâyesiyle karşılaştım tesadüfen. Böylece bir karşılaşmayla, tamamlayıcı ve anlatıcı bir hikâye kendiliğinden beni bulmuş oldu.

- Siz nasıl dahil oldunuz ekibe?

KARSAK - Miraz beni tiyatroda izledikten sonra tanıştık, konuştuk. Zaten Diyarbakırlıyım, bölgede bu sorunları yaşayarak büyümüş, 90’larda yaşanan şiddet ortamının içinde bulunmuş biriyim. Yıllarca haykıramadığım şeyleri bu fırsatla dile getiriyorum, 34 yaşında ilk defa sesimin bu kadar çıktığını hissediyorum ve bu durumdan dolayı çok mutluyum.

SİYAD
(Min Dit) 
1971, Ankara doğumlu Miraz Bezar'ın ilk filmi Min Dit (Gözlerimin Önünde) Antalya'da festival kapsamında seyirciyle buluştu. Film, festivalin başlamasından bir ay kadar önce kendini fark ettirerek haber bültenlerine, gazetelere çıkmayı başardı. Ne de olsa bir ilk olacaktı. İlk kez dili Kürtçe olan bir film festivalde gösterilecekti. (Bu yıl bu cümle her söylendiğinde duyanların bazıları İki Dil Bir Bavul'dan bahsediyor. Bu filmde de Kürtçe konuşulduğundan bahsediyor ama o filmde Türkçe’nin yanında Kürtçe konuşmalar da bulunuyor, ancak tamamıyla Kürtçe değil.) Gösterildi. Yönetmenin de onayıyla dili Kürtçe, konusu Kürtler olan Kürt filmi festivalde izleyiciyle buluştu. Mükemmel oyunculukları, mütevazı yönetmeni ve gerçek konusuyla film izlendi ve gösterimi yapılan 13 filmden en çok alkış alanı olmayı başardı. (Jüri üyelerinden SİYAD üyesi, eleştirmen Ömür Gedik'in köşe yazısında bahsettiği teze göre alkışların şiddeti ve süresi bir filmin beğenilip beğenmediğini gösteriyor!!!) Uzunca bir süre ayakta alkışlanan bu film çocuk oyuncularıyla da büyük bir sempati topladı. Kimi ilkleri barındıran bu filmin gösterimi ve ardından yapılacak söyleşide elbette çeşitli tepkilerin olacağı malumdu. Söyleşinin moderatörü SİYAD üyesi, sinema yazarı Tunca Arslan'la konuşmanın hemen öncesinde yaptığımız kısa değerlendirmede tepkilerin gelebileceğini bu doğrultuda başlamadan küçük uyarılar yapılması gerektiği ortaya çıktı. Usta yazar çok anlamlı ve kısa bir şekilde bu uyarılarını tarafsız bir şekilde yaptı da… 

Açıkcası filmin sohbet toplantısı esnasında ne kaydadeğer bir taşkınlık ne de çirkin herhangi bir söz söylendi. Filmi taraflı bulan bir kaç (1, 2 en fazla 3) kişi söz olarak, duygusal bağlantılarla, taraflı bir şekilde eleştirilerini yönetmen Miraz Bezar'a ilettiler ve arkalarını dönüp gittiler!.. Evet, aynen böyle oldu. Arkalarını döndüler ve gittiler… Sırtını dönüp yalnızca gidenler bu bir kaç kişi değildi. Günlük basın da aynı şekilde hep olduğu gibi bu konuya sırtını çevirmeye, klişenin içinde kalmaya, üzerini kapatıp bu filmden biran önce uzaklaşmaya çalıştı. 

Aynı sansür anlayışı aynı görmezlikten gelme durumu ne yazık ki halen devam ediyor. Hoşgörünün, tarafsız olmanın, hak vermenin, dinlemenin bu olduğunu sanıyorsak o kadar yanılıyoruz ki… Filmin yarışmada olduğu duyulduğunda sorun çıkmadı. Haberlerle bezendiğinde de hiç kimse dert etmemişti. Keşke böyle devam edebilsek… İzledikten sonra da biraz olsun okuduğumuzu anlamaya çalışsak.. Korkmasak, söylenmeyen şeyleri duymasak!.. Sürekli satır aralarında, biraz biraz manşetlerde okuduğumuz bu meseleleri bir filmde izlediğimizde neden sinirleniyoruz. Bir kez o bölgeye gitmek yetecektir oysa... 
Filmin gösterimin yapıldığı günün ertesi gün ulusal basınımızın dört büyük gazetesinde şu başlıklar vardı. “Kürt filminin gösteriminde olay çıktı.” Ben neredeydim acaba bu olaylar çıktığında… Tam da o olayların arasında… Hemen kısaca anlatayım o zaman: 

Oyuncular ve film ekibi yerlerini aldı. Kısa bir konuşmanın ardından bir hanımefendi söz aldı "emeğinize sağlık ama elinize ve zamanınıza değil, burası asla Kürdistan olmayacak" dedi ve koşarak terketti salonu. Ardından başka bir hanımefendi daha söz aldı "kardeşim doğuda asker şu anda, askerimizi çok kötü göstermişsiniz benim anlamadığım neden asker yerine, doktor ya da öğretmen değil" diyerek serzenişte bulundu!.. Son olarak da bir beyefendi tek taraflı bir film olduğunu belirten kısa bir konuşma yaptı… Beyefendinin konuşması salonun diğer tarafında bulunan bir grup film sempatizanı ve filmin geçtiği yöreden olan kişilerce yüksek sesle karşılık buldu, alkışla kesildi… Her üç konuşmacıya yönelik Miraz Bezar'ın ilk cümleleri şöyleydi: "Lütfen gitmeyin konuşalım…" İşte hepsi bu… Bezar'ın salona girerken yüksek sesle taciz edilişini gözardı edersek herhangi bir olay çıkmadan sohbet faslı da tamamlanmıştı işte… Hemen hemen hepsi bu esnada orada olan basın mensupları Kürt filminin gösteriminde olay çıktı diyerek sayfalarını süslemişlerdi. Ne perdeye bir şey atıldı ne en ufak bir yuhlama oldu.. Film bitti ve alkışlarla birlikte yönetmen sohbetini yaptı. Beğenmeyenler beğenmedi. Olay nerede arkadaşlar… Yapmayın lütfen… İnan Temelkuran'ın Bornova Bornova filmindeki fazla küfür eleştirileriyle aynı tonda eleştiriler aldı en fazla… Belki bu verilen sınavı bu sorunsuz film gösterimini ve sohbeti sayfalarımıza taşıyarak diyalog kurma yolunda biz de meselenin bir yerinden tutar bazı insanlara fırsat verebilirdik değil mi? 

Filmin en kışkırtıcı olabilecek, tek kışkırtıcı olabilecek yeri Kürdistan özlemini dile getiren şarkıyı ateş başında söyleyen çocukların sahnesi diyebiliriz. Peki bunu nasıl tek başına değerlendirebiliriz… Filmdeki jandarma gerçekten jandarma ya da fahişelik yapan oyuncu gerçekten öyle mi sandınız!.. Yönetmen bu sahneyle ilgili açıklamasını da yaptı… Bilerek ve isteyerek bunu koymadık, çocuklara sahneyi anlattım ve onlar bu şarkıyı söylemeye başladılar… 

Filimn adı Min Dit… Türkçesi "Gözlerimin Önünde"… Film her ne kadar küçük kızın gözleriyle açılıp gözleriyle bitse de film, annem babam gözlerimin önünde öldürüldü'den yola çıkan bir isme değil "bu mesele hep olduğu gibi şimdi de gözlerimizin önünde, bu filmde duymasak da orada bu şarkılar söyleniyor, çocuklar göz göre göre, gözlerimizin önünde yok oluyor" dan yollu bir ada sahip diye düşünüyorum…
ZAMAN - ALİ KOCA
'Bu bölünme korkusundan kurtulmamız lazım' 

Altın Portakal'daki gala sonrası tartışmalara sebep olan Kürtçe film Min Dît (Gözlerimin Önünde), farklı kesimlerin hassas bir konuyu konuşmaları için zemin açtı. 

Tartışmalar biraz gerilimli geçse de herkes düşündüğünü söyledi. Ödüllerin açıklanmasından bir gün önce küçük oyuncularıyla beraber görüştüğümüz filmin Almanya'da yaşayan Kürt yönetmen Miraz Bezar, tartışmaları olumlu buluyor. Bir JİTEM görevlisi üzerinden özellikle 90'lı yıllarda Doğu Anadolu'daki faili meçhul cinayetlere değinen film, festival çevresince çok cesur bulundu. Bezar, "Almanya'da yaşamam, cesaretimi etkilemiş olabilir. Ama ben, en başından kendime oto sansür uygulamamaya kararlıydım. Senaryoyu 4 yıl önce Diyarbakır'daki çocukları ve o dönemi yaşayanları dinleyerek Evrim Alataş'la birlikte yazdık. Politik bir aileden geliyorum ben. İşkence gören, hapse giren dayılarım var. Yurtdışına çıkmak zorunda kalan kişiler var ailemde. Türkiye'nin demokrasiye ulaşması için dik duran insanlar vardı ailemde." dedi. 

Miraz Bezar, filmin çok barışçıl mesajlar verdiğini söyleyerek, bu noktalara da dikkat çekilmesi gerektiğini söyledi: "Çözüm için şiddete başvurmayan bir karakter var filmde. 'Şiddet benim yolum değil' diyor. Türkiye'de iki taraftan da çözüm isteyenler var aslında. Sadece onların cesaretle ilk adımları atması gerek." Söyleşideki tepkiler için de, "Biz gerçek bir hikâye anlatıyoruz. Ama orayı görmediği, orada yaşamadığı halde, 'Böyle bir şey yok, siz bunları yaşamadınız' diyebiliyorlar, şaşırtıcı bir şekilde." ifadelerini kullandı. Türkiye'de tartışma ortamının oluştuğunu ve herkesin düşüncelerini söyleyebildiğini belirten Bezar, filmin Türkiye'de mutlaka gösterileceğini belirtti: "Bugün 12 Eylül'ü ve işkenceleri konuşabiliyoruz. Ama 30 yıl sonra! Doğu'da JİTEM'in yaptıklarını, çocukların ve insanların yaşadıklarını da 30 yıl sonra konuşmanın anlamı yok. Bugün konuşup çözersek gelecek nesilleri kurtarabiliriz." 

Film, çocukların bir yerde 'Nerede benim Kürdistan'ım'? şarkısını söylemeleri sebebiyle tepki çekmişti. Onu soruyoruz Bezar'a: "Kürdistan kelimesi insanları neden rahatsız ediyor? Benim çocukluğumdan beri var olan bir kelime. Eski eserlerde Kürdistan diye geçer o bölge. Bir bölge, toprak ve yörenin ismi olarak kullanıyoruz onu. Bu 'bölünme korkusu'ndan kurtulmamız lazım. Uygurların yaşadığı yere Doğu Türkistan diyorsak, oraya neden Kürdistan demeyelim? Bu, illa ki başka bir devlet isteği midir? Demek ki bu ülkede birileri 'Nerede benim Kürdistan'ım'? diyorsa biz bu ülkeyi onlara cennet yapacağız ki, 'Nerede benim Türkiye'm' diyecekler." Bezar, filmin dağıtımı konusunda ise, "Filmin tartışılmasını isterim. Ancak bir taşkınlık ya da hararete sebep olmasını da istemem. Dolayısıyla bu filmi görüp de, barışçıl yönünü başkalarının da görmesini isteyenlerin yardımıyla olur bu." cevabını verdi.
BİRGÜN
MİN DİT YA DA ‘BEN GÖRDÜM’ DİYEBİLENLER İÇİN… 

Ilk Kürtçe filmi festivalde seyrettiğimiz salon tıka basa doluydu. İnsanların kendisi daha salonda yerlerini alırken, gergin bir atmosfer bizi bekliyordu. Bir yanda alkışlayanlar, diğer yanda şaşkın şaşkın bakanlar. Filmi seyrediyoruz, sessiz sessiz. Ama bu sessizliğin arkasında kimi öfke biriktiriyor, kimisinin gözleri doluyor. Ama sessizlik hâkim salona. Jenerik başlıyor filmin sonunda, Miraz çıkıyor sahneye, film ekibinden orada olanları sahneye davet ediyor. Bir kısım insan çıkmaya çalışırken, salonun bir bölümü bu yıl ki festivalde yarışan hiçbir filme nasip olmayan denli alkışa boğuyor filmi. Hızla Portakal Kafedeki tartışmaya yöneliyoruz, konuşmaktan daha çok dinlemek için. İlk önce basına yer ayrılıyor, önceliğimiz var. Ama daha kafenin girişinde nasıl olduğunu çözemediğimiz bağrışmalar oluyor. Sonradan öğreniyoruz, Türkiye’ye canlı yayından yayınlanıyormuş. Bir gence soruluyor fikri, bölücü diyor kısaca. Ardından orta yaşlı kadınlar, taraf tutuyor diye bağırıyorlar. Büyük bir ihtimalle rolünü iyi çalışmış ekibin teatral performansı ile karşı karşıyayız. Birisi bu paraları nereden buluyorlar, benim oğlum da sinemacı parasızlıktan film çekemiyor diyor, basit bir şekilde kökü dışarıda bize karşı kullanmak için bunları besliyor anlamında konuşuyor. Ötekisi Türk askeri bunları yapmaz diyor. Bir başka kadın, biz Türk’üz, Kürtleri severiz, ulusumuzu da seviyoruz. Aynı bayrak altında yaşamak istiyoruz diyor. Salondakiler şaşkın. Sonra kapılar açılıyor, içeri giriyor insanlar. Denklem bir kez daha şaşırtıcı. Genelde halkın içeriye en son girmesi gerekiyor, önce basın ve yurtdışından gelen konuklar. Ama yurtdışından gelenler 10 dakika sonra çıkıyorlar, çünkü çeviri yok, şaşkınlar. İçeride ise Tunca Arslan sözü uzattıkça uzatıyor, genele göre uzun bir tirat attırıyor. Sonra yönetmene yapımın hikâyesini, filmin finansmanını soruyor. Yönetmene siz Kürtçe bilmiyorsunuz sanıyorum diyor. Yönetmen gayet masum yanıtlar veriyor. Para pul hikayesi ise düpedüz sinemada gerilla tarzı film yapmak ile uyumlu: gerçekten yapım tarzı büyük oranda Tabutta Rövaşata’yı hatırlatıyor, burada insanlar evlerini satmış, şu akraba bunları yapmış. Film bitince her şey durmuş, nihayetinde biten film yerde kalmaz kuralı işlemiş ve film çekilmiş. Çekerken nerede gösterileceğini bile bilmiyorlar, şu konjonktür bu konjonktür derken film Antalya’da Ulusal festivale dahi gelmiş, elbette ki uluslararası bir dizi festivalden sonra. Nihayet izleyiciye soru sorma hakkı veriliyor. Ama soruları soranlar basından değil. İlkin gençliğinin tam ortasında sarışın bir kız soruyor:

Emeğinize sağlık diyorum, ama sanatınıza değil. Film de “neredesin Kürdistan” diye soruyorlardı. Biz size Kürdistan’ı hiç vermeyeceğiz, umarız siz de hayatınız boyunca acılarınızla, ağıtlarınızla havanda su dövmek gibi o adı sayıklarsınız” diyor ve çıkıyor.
İkinci soru geliyor: “Benim ağabeyim askerde, biz onun için endişeliyiz, Türk askeri bunları yapmaz, yurdu savunmak…” diye devam ediyor. Umarım kardeşiniz iyi güzel bir askerlik geçirip, bir hasretlik olmadan sağ salim ona kavuşursunuz diyorlar. Elbette yukarıdaki sorulardan sonra alkışlar eksik olmuyor.

Konuyu bağlayan ise senaristin “Filistinli çocuklar için ağlıyoruz, Iraklı Afganistanlı çocuklar için de, bir de Kürt çocuklarını düşünelim, onlar da insan, onlar için gözyaşlarımız kurumasın” diyor.

Dramatik yapısını düşündüğümüzde film büyük oranda çocuklar üzerine kurulu. Belki de yetim çocuklar üzerine. Film basit bir olay örgüsüne sahip. Ama bu basitlik içinde sürekli karşıtlıkları başarıyla üretiyor. Basitlik, çatışmaları daha şiddetli yapıyor insanın iç dünyasında. Ana babayı öldüren bir sivil giyimli şahsın daha sonra Jitemci olduğu anlaşılınca Türkiye’de bazı şeyleri söylemek, bazı doğruları dile getirmek suç ya da bölücülük olduğu için çatışma daha da artıyor. Üstelik bu Jitemci filmin dramatik yapısı gereği kurşunlara gelmiyor, çocukların sesleri ve emeğiyle bildiriler dağıtılmış, hoparlörlerden kimliği deşifre edilmiş, silahı ve öldürdüğü insan adlarıyla savcılığa bir dosya halinde verilmiş bir durumda film bitiyor. Burası Arjantin’deki devrimcilerin mücadelesinden esinlenmiş gibi. Sokak çocukları geceleyin bir ateş yakıp etrafında türkü söylüyorlar, bu türküde çektiklerini anlatıp bir özlem olarak “neredesin Kürdistan” dizeleri yansıyor perdeye. Ne kadar naif, ne kadar yalın bir öykü olsa da toplumsal olarak her zaman yanı başımızda duran gergin ve tavizsiz yüzlerde her şey “kabul edilemez” önermeleriyle bitiyor. Peki, soruyoruz, bu insanları kim hakem ya da jüri yaptı? Neden yaptığımız her şeyi onlara onaylatmak zorundayız?

YENİ GÜN - TUNCAY KULAOĞLU
“Min Dît, bir Türkiye portresidir”  

Brlinli genç yönetmen Mıraz Bezar’ın filmi “Min Dît” (Gözlerimin Önünde) Uluslararası San Sebastian Film Festivali’nde dünya prömiyerini gerçekleştirdi. 46. Antalya Film Festivali’nde de yarışacak olan film, anne babaları 90’lı yılların başında Diyarbakır’da “faili meçhul” bir cinayette öldürülen Gulîstan ve Fırat adlı iki kardeşin hikayesini anlatıyor.

Yazar Evrim Alataş ile birlikte yazdıkları hikayeyi senaryolaştıran Mıraz Bezar’ın ilk uzun metrajlı filmi Min Dît, Türkiye-Almanya ortak yapımı. Mıraz Bezar, sorularımızı yanıtladı.

YGA - Min Dît, Türkiye’de yaşanan şiddet ortamını çocukların gözünden anlatıyor. Kısa filmlerinizde de sık sık çocuk oyuncularla çalışmıştınız. Tesadüf mü diyelim buna?

MIRAZ BEZAR - Genelde çocuk oyuncularla çalışmayı seviyorum, ama filmin hikayesini oluştururken bu düşünce henüz yoktu. 2005 yılında Diyarbakır’a gittim. Orada bir film çekmek istiyordum. Hikaye henüz belli değildi. Kentin kafamdaki Diyarbakır imajından çok farklı olduğunu gördüm. İnsanların hayatına damgasını vuran şiddetten uzak, yaralarını ve travmalarını sakladıkları bir gündelik hayat kurduklarını fark ettim. Türkiye’de Kürt sorunu birçok alanda olduğu gibi sinema sanatında da daha çok büyüklerin gözünden işleniyor. Filmin hikayesinin hazırlık aşamasında daha çok yetişkinlerin başından geçen olaylarla haşır neşir oldum. Medyadaki genel resim de bu. Bunun karşısına çocukların perspektifini koymak istedim. Çocuklar çetrefilli Kürt sorununa görece nötr bir pencereden bakıyorlar, yani büyüklerin dünyasında olup bitenleri, çekilen acıları, yaşanan şiddeti tam kavrayamadıklarından mesafeli bir çocuk dünyasından görüyorlar her şeyi ve filmin ana izleğini de bu bakış oluşturuyor.

YGA - Oyuncu seçimini nasıl gerçekleştirdiniz?

BEZAR - Oyuncu seçimi yaklaşık bir ay kadar sürdü. Çocukların hepsi ilk kez kamera önüne geçti. Diyarbakır’daki değişik sivil toplum örgütleriyle ilişki kurdum. Dernekler, girişimler, tiyatro grupları üzerinden çocuklarla tanıştım. Öyküdeki kahramanlara benzeyen, dünyaları benim kafamdaki kurmaca hikayeyle örtüşen ama gündelik yaşamda varolan çocukları aradım. Başrol oyuncumuz Şenay Orak’ın ailesi 10 yıl önce Lice’yi terk etmek zorunda kalmış. Şenay bebekken ailesinin yaşadıklarını bilmiyor ama ailenin geçirdiği savaş travmasını çocuklar bir şekilde hissediyor. Çekim aşamasında Şenay’ın babası savaşın doruk noktasındaki yıllarda Lice’yi terk ettikleri dönemden yoğun bir şekilde bahsetti. İnsanların yaşam güvencesinin olmadığı bu dönemi Şenay ve diğer çocuklar anlatılan hikayeler sayesinde öğrendiler. Bilinçaltlarında yatan bu travma bir somutluk kazandı, çünkü bugün de şiddetin farklı sonuçlarıyla karşı karşıyalar. Dolayısıyla duydukları hikayeler kendilerine yabancı değil. Bu, onların oynadıkları kahramanların yaralı dünyalarını daha iyi bir şekilde anlamalarını sağladı.

YGA - Çocukların dünyasına girmek zor olmadı mı?

BEZAR - Ben de savaş travmasına yol açan olgulara duygusal yaklaşıyorum ama çocukların hissettiklerini birebir duyumsamak mümkün değil tabii. Sadece tahmin edebilirim. Fakat aynı çocuksuluk benim de duygularımı belirlediğinden onların dünyası aslında bana çok uzak değil. Hikayeyi anlatırken yetişkinlerin dünyasından bir soyutlama yapmak zorundaydım, tersi zaten mümkün olamazdı. Çünkü çocuklar yaşanan şiddeti kendi dünyalarından farklı bir şekilde algılıyorlar ve ben de özellikle bunu göstermek istedim. Tüm şiddete, baskıya, olumsuz koşullara rağmen çocukların dünyasında yok edilmesi imkansız bir naiflik ve hüzün var ki, üzerinde özellikle durduğum nokta da aslında bu.

Hazırlık aşamasında her çocukla iki, üç gün prova çekimleri yaptım. Belli sahneleri kaydettik. Nasıl çalışıyorum görsünler istedim. Çünkü sonuçta birbirimize yabancıydık ve bir güven ortamının sağlanması gerekiyordu. Oyuncuları seçip, onları hazırlamadan sete çağırıp sonra da çekimleri yapmak belki profesyonel oyuncularda olabilir, ama çocukların “bir işe koşturuldukları” duygusuna kapılmalarını istemedim. Tüm bu hazırlık aşamasında dil önemli bir rol oynadı tabii ki. İki farklı düzlemden bahsediyorum aslında. Birincisi benim çocuklarla kurduğum özel iletişim. Sonuçta Kürtçe bilmiyorum, Türkçemin de kusursuz olduğunu söyleyemem. Senaryonun kağıda döküldüğü şekliyle çekilmesi imkansızdı. Başından itibaren çocukların kendi dillerini oluşturmasını istedim. Her sahnenin çekiminden önce çocuklara metni verdim, ama kendi dillerine çevirmelerini istedim. Ve bunu yaptılar; kamera önünde gerçek yaşamlarından bildikleri, duydukları, gördükleri tecrübeleri kendi dillerine döktüler.

Bu yüzden de, filmin geneline duygusal, bir o kadar da hüzünlü ve sert çocuksu bir dil hakim. İkinci düzlem ise yaşanan tecrübelerin benim hakim olmadığım bir dilde anlatılmasıydı. Ama bunun için herhangi bir dili anlamak gerekmiyor. Sonuçta yönetmen olarak belli bir dünya çiziyorsunuz kafanızda ve bunun çekim aşamasında yaşama geçip geçmediğine bakıyorsunuz. Bu anlamda çocukları filmin kurgusal kahramanlarına yaklaştırmak mümkün oldu. Nasıl baktıkları, nasıl konuştukları, nasıl hareket ettikleri söylediklerinin çerçevesini oluşturuyordu ve belirleyici olan da buydu zaten.

YGA - Kürt kökenli bir Alman yönetmen olarak, Almanya’da geçen bir hikaye yerine farklı bir coğrafyaya ait bir hikaye kurmak zor olmadı mı?

BEZAR - Min Dît bir Almanya hikayesi! Benim özyaşam öykümle birebir ilintili. Geçmişimle, ailemin geldiği ülkeyle, anne babamın memleketleriyle örtüşen bir hikaye bu. Hepsi benim bir parçam. Her sinema yönetmeni bir hikaye anlatmak ister aslında. Kendisini ilgilendiren, etkilendiği, başkalarına anlatmak istediği hikayeler. Ama film çekmek para isteyen bir iş. Bazen anlatmayı çok istediğiniz, sizi birebir saran bir öyküyü maddi nedenlerden dolayı beyazperdeye taşıyamazsınız. Üstelik bunun için yıllarca uğraş verdiğiniz halde. Almanya’da çekmek istediğim bir hikayenin de başına bu geldi. Beş yıl boyunca film projesini gerçekleştirmek istedim ama yılan hikayesine döndü her şey ve olmadı. Bunun üzerine Almanya’ya sırtımı döndüm ve Diyarbakır’da bir film çekmeye karar verdim. Kentte toplam iki buçuk sene kaldım. Ön araştırmalar, seyahatler, senaryo yazım aşaması derken geçen bu süre zarfında proje şekillendi ve finanse edildi...

YGA - Fatih Akın’ın yapım şirketi Corazon International’ın ortak yapımcı olması filmin finansmanını kolaylaştırmıştır mutlaka...

BEZAR - Hayır, Corazon International ben filmi çekip montajını da bitirdikten sonra devreye girdi. Klasik anlamda bir ortak yapımcılık söz konusu değil yani. Aslında Almanya’da film yapmak, her ne kadar Türkiye’den farklı görünse de, kolay değil. Teşvik kurumları aynı zamanda oldukça karmaşık bir bürokrasiyi beraberinde getiriyor. Yıllarca uğraşıyorsunuz bir filmi finanse etmek için. Oysa benim derdim, bu yapıları terk edip, kimseye muhtaç olmadan bir hikaye anlatmaktı. Türkiye’ye oranla Almanya’da film çekmek belki daha kolay, ama diğer yandan ticari bir film yapmak istiyorsanız Türkiye koşulları daha uygun. Çünkü genel yaklaşım, yatırılan paranın gişe gelirlerinden geri döndürebileceği hikayeler üzerine kurulu, eğlendiren filmler yani. Ama bağımsız sinema anlamında da Türkiye’nin koşulları daha uygun, yani ucuz ama yine de belirsizlikler dolu.

Min Dît’in hazırlık aşamasını, Diyarbakır’da kaldığım, senaryoyu hazırladığım dönemi kendim finanse ettim. Prodüksiyon aşamasında ise aile çevrem, akrabalarım, tanıdıklar destek verdi. Toplam 80 bin avro ile filme soyundum. Postprodüksiyonu düşünmeden, filmi çekebilecek maddi koşullar oluşunca işe giriştim. Ama çekimler başladıktan iki hafta sonra para bitti. Buna rağmen tüm olanakları zorlayıp toplam beş hafta çektik. Filmde sayısız insanın emeği var.

YGA - Kürt açılımı adı altında yoğunlaşan gündem bağlamında Min Dît’in Antalya’da gösterilmesini nasıl değerlendiriyorsunuz?

BEZAR - Film her şeyden önce sorular soruyor ve anlattığı hikayenin sonuçlarından yola çıkarak Türkiye’nin açmazlarına göndermelerde bulunuyor. Savaşın beraberinde getirdiği şiddet ve onun sonuçları bugün coğrafi anlamda Kürt illerine indirgenmek istense de, bütün ülkeyi pençesine almış bir sorunla karşı karşıyayız. Çocukların, yani politik olarak önceden belirlenmiş saflara katılmamış ama gündelik şiddete maruz kalan çocukların gözünden bakıyor film Türkiye’nin gerçekliğine. Şiddeti yaşamak ne demek? Bunun karşısında çaresiz kalmak ne demek? Bu soruları yetişkinlerin o kadar kolayca ulaşamayacağı bir perspektiften yöneltiyor film.

Yaşanan şiddet sorgulanmazsa diğer kuşaklara taşınıyor. Eğer bunu bugün hazmedemezsek, sorgulamazsak, yaşanan, kanayan yaraların kapanması mümkün değil. Dolayısıyla sorunun çıkış nedenini de anlamamış olacağız. Bugün İstanbul’da, Türkiye’nin batısında karşı karşıya kaldığımız birçok olgu, sokak çocukları, şiddet vs bir kökene sahip. Bunu görmek gerekiyor. Bunun nedenleri üzerine düşünmezsek, buna karşı çözümler üretemezsek geleceği de kaybetmiş olacağız. Min Dît, bu anlamda bütün Türkiye’nin bir portresi ve aynı zamanda ülkenin geleceği hakkında resimli bir yorum.

ANF - İSMAİL YILDIZ
‘Min Dît’ JİTEM’i gösterdi Portakal karıştı
Atalya’da 10 Ekim’den beri devam eden ve 16 uzun metraj filmin büyük ödül için yarıştığı 46. Uluslararası Antalya Altın Portakal Film Festivali’ne Kürt yönetmen Miraz Bêzar’ın ‘Min Dit’i damgasını vurdu. JİTEM ve Kontrgerillaya işaret eden filmin gösteriminin ardından olaylar çıktı.

Kürt sorununun çözümsüzlüğü itilmesi sonucu bu ülkede tam 30 yıl süren ve on binlerce kişinin yaşamına mal olan bir savaş yaşandı. Savaşın ardından ortaya çıkan havayı değerlendirenlerin, “barışma süreci savaştan daha zor ve 50 yılı bulabilir” şeklideki değerlendirmeleri ise hiç de görmezden gelinemeyecek gibi. Zira barışmanın ilk adımı yüzleşmektir. Yüzleşmek ise insan doğasının en zor kabul edeceği bir şey. Miraz Bêzar’ın “Min Dît” isimli filminin Türkiye’deki ilk gösteriminde ortaya çıkan tablo da bunu kanıtlar cinstendi. Filmin Sevr sendromuyla yapıldığını söyleyenlerden, ‘diş mihraklar’a gidenlere, “Bizim askerimiz bunları yapmaz” diyenlerden, “Kürdistan hayalinize ulaşamayacaksınız” diyenlere, JİTEM gerçeğiyle yüzleşenler, gala sonrasında “Bölücülük” sendromu yaşadı ve olay çıkarmak istedi.

Bu yıl 46.’sı düzenlenen festival kapsamına iki Kürt filmi, 4 Kürt yönetmene ait belgesel ve 5 Kürt yönetmene ait kısa film de alındı. Festival normal seyrinde devam ederken, gala sırası “Min Dît”e geldiğinde ise deyim yerindeyse Altın Portakal karıştı. Filmi terk eden bir grup, gala sonrasında ise söyleyişi protesto etti. Hiçbir söyleşide görülmeyen bir tablo ise söyleşi boyunca film ekibinin yer aldığı söyleşi masasının her iki yanında güvenlik görevlilerinin yer almasıydı. 

DTP Diyarbakır İl Başkanı Fırat Anlı, DTP Antalya İl Yöneticileri, yönetmenler Hüseyin Karabey, Özcan Alper, Orhan Eskiköy, Özgür Doğan, SİYAD üyeleri, film ekibi ve tam bir basın ordusunun katılımıyla gösterimi gerçekleşen filme vatandaşın ilgisi de dikkat çekiciydi. Salonun tıklım tıklım dolması bir yana, onlarca kişi de yer olmaması nedeniyle salona giremedi.

Alman ZDF kanalının filme ilgi göstermesi ve gala öncesinde film kadrosuyla geniş bir dosya haber yapmasının yanısıra, bir çok yerli ve yabancı basın organı da galayı takip etti. Bölgede yaşanan JİTEM ve kontrgerilla faaliyetlerinden yola çıkan ve anne babası öldürülen iki çocuğun trajedisini ve kendileriyle aynı kaderi paylaşan akranlarıyla birlikte yaşadıklarını sarsıcı bir şekilde anlatan film henüz 20. dakikasına gelmişti ki salondan homurtular da gelmeye başladı. Sözkonusu çocukların, “Ka Welatê Min Kurdistan” isimli parçayı okudukları sahnelerin gösterildiği sırada ise bir grup izleyici salonu terk etti.

FİLM DAKİKALARCA AYAKTA ALKIŞLANDI 

Öyküsü kadar anlatım dili de hem Altın Portakal ve hem de Türkiye’de bu güne kadar çekilen filmlerden ayrılan “Min Dît”, gösterimin ardından salondaki yüzlerce kişi tarafından yaklaşık 5 dakika aralıksız şekilde ayakta alkışlandı. Diğer gösterimlerde film jeneriğinin akmaya başlamasıyla salonun neredeyse tamamına yakını boşalırken, Bêzar’ın galasına gelenler uzun süre salonu terk etmedi.

SÖYLEŞİDE ARBEDE

Tüm filmlerde olduğu gibi “Min Dît”in de galadan sonra Portakal Kafe’de film ekibinin katılımıyla söyleşi gerçekleştirileceği duyurulmuştu gala öncesinde. Ancak söz konusu söyleşiye gösterilen ilgi ve 50’ye yakın basın kuruluşunun da söyleşiyi başından sonuna takip etmesi daha önceden alışılan bir durum değildi. Film ekibi henüz yerini almamışken, kafe önünde biriken kalabalıktan küçük bir grup, “Burası Türkiye, biz bütün ülkemizi seviyoruz. Türk askerini böyle göstermeye kimsenin hakkı yok. Bu film yanlı yapılmıştır” şeklinde bir ses yükseldi. Bununla birlikte itişip kakışmalar, az sonra arbedeye dönüştü. Bunun üzerine devreye Lale Mansur ve birkaç sanatçı girdi.

Film ekibinin bulunduğu söyleşi masasının her iki yanında hazır kıtada duran güvenlik görevlileri ise durumu özetliyordu aslında. Soru sormak için söz alan ve adı öğrenilemeyen bir kadın, “Filmde nerede benim ülkem Kürdistan şeklinde bir şarkı geçiyor. Bu film tamamen bölücü emellere hizmet eden bir filmdir. Sizler hiçbir zaman o Kürdistan hayalinize kavuşamayacaksınız” diyerek mikrofonu adeta Bêzar’ın önüne fırlattı ve kafeyi terk etti. Bu davranışı küçük bir grup alkışlarken, bir yandan da davranışa yuhalama sesleri yükseldi. Bir diğer vatandaş ise, filmin Sevr sendromuyla yapıldığını, Türk askerinin kötü gösterilmesi için bilinçli şekilde yapıldığını söyledi. Kısacası söyleşi tam bir kaos ortamında geçti.

GERÇEKLER BUNLAR BİZ GERÇEKLERİ ANLATTIK

Film ve yaşanan olaylara ilişkin yaptığı konuşmada amaçlarının sadece yaşananları göstermek olduğunu ifade eden Yönetmen Bezar , ''Filmde bir bölümde çocuklar şarkı söylüyor. Şarkının bir yerinde 'Kürdistan' kelimesi geçiyor. Bundan rahatsız olanlar oldu. Ama olay çıkmadı. Aykırı görüşler vardı ama zaten bunun olması da normal. İstediğimiz de anlatılanlar üzerine fikir yürütülmesiydi zaten. Kürdistan diye bir yer var yani neden bundan rahatsızlık duyuluyor ki” dedi.

Filminin yüzleşme işlevi üstlendiğini ve barışın gerekliliklerine dikkat çektiğini sözlerine ekleyen Bêzar, “Biz daha çok 90'lı yılları anlatıyoruz. Bugün faili meçhul cinayetler azalsa da şiddet hala devam ediyor. Eğer Diyarbakır'da yaşıyorsanız bunu daha iyi bilirsiniz. Orada hayat daha zor, daha çirkin. Bunu görmek gerekiyor. Filmle ilgili gelen ilk yorumlardan memnunuz. Yaşanan olaylara ses vermeye çalıştık. Ve kulak verenler oldu. Bu da istediğimiz şeydi; konuşularak, dinleyerek çözüm yollarına kavuşmak. Anlatılmayan, tabu olan konuları anlattığımız için tartışılması normal ama en güzel şey de tartışmak zaten.'' dedi.

Söyleşide söz alan ve Bêzar’la birlikte filmin öyküsünü yazan Evrem Alataş, bölgede yaşanan gerçekleri anlatmak istediklerini ve amaçlarının askeri kötülemek olmadığını belirtirken, filmin başrol oyuncularından Hakan Karsak ise, “Ben 35 yaşındayım ve Diyarbakır’da yaşayan herkesin benzer durumlar yaşadığını biliyorum. Aynı şeyleri hepimiz yaşadık. Sizlere Filistinli çocuk için gözyaşı döktünüz, Kosovalı çocuk için döktünüz, Iraklı için döktünüz, size yalvarıyorum, ne olur bir kez de yanı başınızdaki doğulu çocuk için gözyaşı dökün” dedi. Söz konusu durum nedeniyle söyleşi kısa kesilirken, Bêzar ve ekibi burada da dakikalarca ayakta alkışlandı.

'Min Dit', Diyarbakır'da çatışmaların olduğu bir dönemde anne ve babasını kaybeden iki çocuğun dünyasını konu alıyor. Evrim Alataş'ın hikayesini ve Bezar'ın senaryosunu yazdığı filmde Alişan Önlü, Fahriye Çelik, Berivan Ayaz, Hakan Karsak, Muhammed Al ve Şenay Orak rol alıyor.

EVRENSEL - BERİVAN TEDİK / TANFER YEŞİLTEPE

‘Doğu’daki çocuklara bakın’ 
Atın Portakal’a katılan ilk Kürtçe film, Min Dit (Gözlerimin Önünde/Ben Gördüm), beklenen tartışmalar eşliğinde görücüye çıktı. Altın Portakal’da yarışan filmler arasında en çok seyirci çeken film, Min Dit oldu.

Altın Portakal’a katılan ilk Kürtçe film, Min Dit (Gözlerimin Önünde/Ben Gördüm), beklenen tartışmalar eşliğinde görücüye çıktı. Altın Portakal’da yarışan filmler arasında en çok seyirci çeken film, Min Dit oldu. Film ekibi ile seyirciler arasında kısa süreli bir tartışma yaşandı. Basının “Portakal karıştı” şeklinde abartıyla verdiği haberlerin aksine, söyleşi, Kürt sorununun ve ‘90’larda bölgede yaşanan acıların aktarıldığı ve tartışıldığı bir platforma dönüştü. 

Film başlamadan önce sahneye çıkan Yönetmen Miraz Bezar, izleyicileri Kürtçe selamladı. Gösterim sonrası uzun süre ayakta alkışlanan filmin söyleşisine de ilgi yoğundu. Yönetmenliğini Miraz Bezar’ın yaptığı filmde; Şenay Orak, Muhammed Al, Hakan Karsak, Suzan İlir ve Berivan Ayaz rol alıyor.

Filmi izleyen ve söyleşiye katılacak olan izleyiciler arasında, filmin yönetmeni ve oyuncuları söyleşinin yapılacağı kafeye gelmeden önce kısa süreli bir tartışma yaşandı. Filmin tek taraflı olduğunu düşünen bazı izleyiciler, söyleşiden önce tartışma açtılar. Lale Mansur’un ve bazı konukların araya girmesiyle ortam sakinleşti ve söyleşi başladı. Yönetmen Bezar’ın yanı sıra filmin senaryosuna katkı sunan Evrim Alataş ve Oyuncu Hakan Karsak da soruları yanıtladı.

‘ÇOCUKLAR ŞİDDET ORTAMINDA’

Oyuncu seçiminin nasıl gerçekleştiğinin sorulması üzerine, “Oyuncu aramak için fazla zamanımız yoktu” diyen Bezar, Zelal (Suzan İlir) karakterini Diyarbakır’da mezarlıkta su satarken gördüğünü, kendisine su satmaya çalışırken tanıştığını ve film için uygun olan karakteri bulduğunu ifade etti. Bezar, “Oyuncular rollerini yapmakta zorlanmadı mı” sorusuna, “Diyarbakır’da yaşayan çocukların birçoğu şiddet ortamında büyüyor. Çocuklar neyi canlandıracaklarını çok iyi biliyorlar” karşılığını verdi.
Bezar, diğer bir oyuncu olan Hakan Karsak’ı, Diyarbakır Belediye Tiyatrosu’nda oyun izlerken tanıdığını söyledi.

‘SAVAŞ COĞRAFYASINI ANLATTIK’

Söyleşinin moderatörlüğünü üstlenen Sinema Yazarı Tunca Arslan, izleyicilerin sorularına geçtiğinde ön sıralarda oturan bir kadın izleyicinin, “Emeğinize sağlık ama düşüncelerinize hiçbir şekilde katılmıyorum. Hiçbir zaman burada Kürdistan olmayacak” dedi ve söyleşiden çıktı. Bunun üzerine Yönetmen Bezar, “Kürdistan lafı neden bu kadar rahatsız ediyor, bence bunu sorgulamamız lazım” dedi. Bezar, ancak konuşarak, tartışarak bir yerlere varılabileceğini kaydetti. Başka bir izleyicinin “Benim abim asker, neden askerleri bu kadar kötülediniz?” demesi üzerine, filmin senaryosuna yardımcı olan Evrim Alataş, Türk askerini kötüleme amaçlarının olmadığını belirtti. Alataş, “Biz savaş coğrafyasını anlattık. JİTEM’i bugün herkes bilir. JİTEM’in bu ülkenin geleceğine nasıl olumsuzluklar yaptığını herkes bilir” karşılığını verdi. Yaptıkları filmin bu kadar sert tepkiyle karşılanacağını düşünmediğini dile getiren Alataş, çocukların anne-babasız kalışının kendisine daha fazla rahatsızlık verdiğini kaydetti. Filmin gerçekleri yansıtmadığı ve ayrılıkçıların ekmeğine yağ sürdüğü tepkisinde bulunan bir izleyicinin ardından konuşan Yönetmen Bezar, “Benim yazdığım senaryoda o şarkıyı söyleyeceksiniz diye bir laf geçmiyor. Çocuklar saz getirdiler, söyledikleri şarkı oydu, ben de müdahale etmedim” dedi. Belgesel niteliğinde bir sahne çektiğini dile getiren Bezar, “Eğer siz o insanlara, ‘Hayır öyle bir özlemleri yok’ derseniz yanlış anlamış olursunuz” diye konuştu ve “O insanların içinde o şarkıyı söylemek geçiyorsa böyle bir özlemleri var demektir” açıklamasında bulundu. 

‘BÖLÜNME ENDİŞESİYLE BAKMAYIN’

İzleyicilerden gelen sorular üzerine söz alan filmin oyuncularından Hakan Karsak, “‘80 darbesi zamanında 6 yaşındaydım. Sizler de benim gibi hatırlıyorsunuzdur o zamanları. Ancak ben ‘90’ları da hatırlıyorum, 2000’i de hatırlıyorum. Yıllardır her gün 7.9 şiddetinde deprem yaşıyoruz biz. Filistin’deki, Irak’taki çocuklara bakabildiniz, onlar için üzüldünüz; ne olur biraz da Doğu’daki çocuklara bakın” dedi. Hikayenin yazarlarından Evrim Alataş ise “Ben Diyarbakır’da yaşıyorum, yıllardır oraları yazıyorum. Ne olur bir filme ‘ülke bölünür’ endişesi ile değil ‘ülkenin bir yerinde bu çocuklar bu acıları yaşıyor olabilir’ rahatsızlığı ile bakın” dedi. 

Miraz Bezar, filmin ileriki serüveni için “Gösterim tarihini henüz bilmiyoruz” dedi. Bezar, 2007 yılında filmi çektiğini ve Kürtçe çektiğini, ancak o yıllarda filminin gösterebileceğini tahmin etmediğini anlattı. Amacının, önce filmi tamamlamak olduğunu belirten Miraz Bezar, Antalya’ya kadar gelebileceklerini bile tahmin etmediklerini söyledi.

HABERLER ABARTILI

Basında çıkan haberlerin aksine, büyük bir gerginlik yaşanmadı. İzleyenlerin dışarıdan kısaca fikirlerini beyan etmeleri üzerine sesler biraz yükselmiş oldu, ancak ortam kısa süre sonra normale döndü.


Min Dit’in konusu kısaca şöyle: Diyarbakır-Batman yolunda bir gece, on yaşındaki Gülistan’ın ve kardeşi Fırat’ın gözleri önünde, babaları ve anneleri öldürülür. Baba ve annesini yitiren iki kardeş, 6 aylık kardeşleri Dilovan’a bakabilmek ve hayata tutunabilmek için evdeki eşyaları satmaya başlar. Bir müddet sonra ev kirasını ödeyemeyen çocuklar, Diyarbakır sokaklarında yaşamaya başlarlar.

‘AİLESİNDE MAĞDUR OLMAYAN YOKTU’

Sinemaya kısa filmle başladığını ve Min Dit’in ilk uzun metrajlı filmi olduğunu kaydeden Bezar, “Türkiye’de olup bitenleri ailem, arkadaşlarım ve gazeteler aracılığı ile takip ediyordum ama burada bulunmadan hikayeyi yazamazdım. Diyarbakır’a gelerek insanlarla konuştum. Hemen hemen herkesin bir öyküsü vardı. Ailesinde mağdur olmayan yok gibiydi. Ölenlerin akrabaları ile failleri bir arada yaşıyor, hayatta sürüklenip gidiyorlardı” dedi. Filme, Fatih Akın’ın da destek verip vermediğinin sorulması üzerine Bezar, “Çok küçük bir bütçe ve ekiple, etraftan para toplayarak yola çıktım. En büyük destekçim ailemdi” dedi.
